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A függetlenségi pártról. 
békés-gyulai választási mozga- 
csak részban ad jelentőséget 

ha Miklós jelöltsége. Teljessé e 
0m jelentőségét a Kossuth Fe- 
ezetése alatt álló pártárnyalat 

határozata és Barabás; Béla 
lőnek e határozatot kiegészitő 
teszi. 

Barabás oda concludált ugyanis 
ben, hogy végre valahára meg 
ünniök a félreértéseknek, melyek 

enségi párt két árnyalatát 
ól ma elválasztják. És mi a 
alódásai daczára, az eddiginél 
tabb bizalommal nézünk az 
ési törekvések sikere elé. 
zalmunk fokozásának okát is 

Azt látjuk ugyanis, hogy a Ba- 
Béla beszédében kifejezett óhaj 
) üres jelszavat képvisel, nem 
Phrasist képező pium deside- 
anem a függetlenségi párt Kos- 
erencz vezetése alatt álló ár- 
oz tartozó politikusok egy 
al vallott komoly meggyőző- 

ett megfontolás és határozott 

re a feltevésünkre a Barabás 
hozzá hasonlóan gondolkozó 

üggetlenségi politikusok szellemi 
alatt álló „Arad és Vidéké"- 

4 függetlenségi párt egyik derék 
Organumának a közel multban 
alt magatartása szolgáltat első 
alapot. 

2 a nagy feltünést keltő és fe- 
erőteljes támadás, a melyben ne- 

t laptársunk Eötvös Károly urat 
tégen részesitette, és Barabás Béla 
yulai beszéde egyugyanazon tő- 
orrásából erednek. Utóbbi meg- 
ezélt, az előbbi reá mutat a 
valósulásának legnevezetesebb 

lyára Tehát a két mozzanat, ha 
te és post- logicai sorrendje te- 
ben nem is congruens egymás- 
egésziti egymást. És mert álta- 
gvilágosittatik nem csupán a 

mibenléte, de a gyógyitás 
ata is, nem vélünk csalódni 
a feltevésünkben, hogy az any- 
óhajtott egyesülés megvalósulta 

táplált remények épen a jelzett 
zanat által, a megvalósulás 

Jutottak. 

vezérel személyes animozitás 

vélekedésükben, sem tul nem becsül- ; 

juúk Eötvös Károly személyének jelen- 
tőségét, de a függetlenségi párt kebe- 
lében támadi differentiák létezésének 
dicsőségét első sorban és főleg neki 
tulajdonitjuk. S a psycholigis igazsága 
erősit meg ez itéletünkben. 

Eőtvös Károly a Deák-pártnak leg- 
fanatikusabb hivei közzé tartozott a 
multban. Sokáig és sokfelé bolyongott 
a politika utvesztőin, a mig elért a 
függetlenségi eszme által a korábban oly 
sokat s oly ádáz hóvvel támadott tá- 
borába. Ám kedélyvilága meghasonlott 
a bolyongásban s a meghasonlott ke- 
dély szükségképen bevitte a megha- 
sonlás elemeit uj otthonába. 

A függetlenségi párt kebelében, 
annak tekintélyesebb parlamenti té- 
nyezővé emelkedése óta, állandóan két, 
egymással ellentétes áramlat érvénye- / 
sült. Egyik áramlat a mult hagyomá- ] karthausiai által 

fektessük uj alapokra, a gyakorlati ac- nyai iránt való kegyeletes elfogultsá- 
gában, szem elől tévesztette a min- 
dennapi élet szükségleteit és teendőit, 
s a mozdulatlanság merevségében ke- 
reste az elvhüséget. A másik számolni 
igyekezett a jelen feladataival s activ 
részt követelt azok megoldásában pár- 
tunknak. 

Addig nem volt azonban veszede- 
lem e két irány időközönként bekö- 
vetkezett szembekerülésében, mig a 
mozdulatlanságnak Ugron Gábor és 
társai által perhorrescált passivitását 
tiszteletre méltóvá tette az Irányi 
Dánielek puritán elvhüsége és merev- 
ségében mérsékelte a Helffy Ignáczok 
modern politikai érzéke. 

Ámde azonnal a szerencsétlenség, 
a veszedelem, a viszongás csapásai zu- 
dultak pártunkra, a mint a mozdulat- 
lansági politika profétájának szerepét 
Eötvös Károly vette át. 

Mert általa mi sem érvényesült 
többé e politikában az asketa purita- 
nismusából, de annál több a bálvány 
papjainak hypokrita önzéséből. És mi 
egyébben sem nyert kifejezést a mo- 
dern politikus érzéke, csak az erkölcsi 
fogalmak-összezavarásában. Abban a 
fogalom zavarban, mely az elvek érin- 
tetlen fenntartásának czége alatt a kor- 
mánnyal való szövetséget proklamálja; 
mely a taktika eszközeiirányában szin- 
lelt ideges tartózkodás leple alatt (mint 
erre a közel napok mutattak példát), 
a leggyülöletesebb kormánypárti klikk 
uralom támogatására is kész segédkezet 
nyujtani. 

Nós hát ezzel 
sikerült elérnie Eötvös urnak annak a 
zománcznak teljes elkopását, a mit a 
mult emléke s az az iránt tartozó ke- 

1 6 h: / a A káó gyelet hagyott a mozdulatlanság ekép 
szerencsésen lejártatott politikáján. 

a mesterkedéssel: 

Ma már minden függetlenségi em- 
bernek átkelltehátlátnia, hogy ehez a 
litikához ragaszkodni nem elvhüség 
többé, hanem megkötése azoknak az 
erőknek, melyeknek az aktiv politika 
czéljarra kellene szolgálniok. 

Barabás Béla beszéde ez 1gazsaág visszapillantást vett az elmult esztendő kü- 
felismerését bizonyitja, s azt hisszük, 
hogy két körülmény szélesebb 
körben teszi azt felismerhetővé. 

Egyik: ez osztrák parlamenti 
helyzet változása, mely reánk diktálja 
a kötelességet, hogy felhagyva a jel- 
szavak morzsolgatásának a politika 

követett kultusával 

tivitás iránya által kijelőlt 
egész tevékenységünket. 

Másik: a közgazdasági életnek 
az a mind jelentékenyebben érezhető 

alapokra 

átalakulása, mely a sociális kérdés 
megoldásának nehéz problemáit veti 
elénk. 

Politikai életünk e két domináló 
fontosságu mozzanatára gondolhatott 
Bartha Miklós, midőn békésgyulai pro- 
rambeszédében, - mint egyik buda- 
pesti lap irja - a mai pártkeretek fel- 
bomlását hirdette. 

Igen. . . E keretek felbomlanak 
feltartóztathatlanul s e bomlás proczes- 
susának a függetlenségi eszme csak 
akkor nem esik áldozatul, ha az, mint 
a szükség követelménye vitetik be a 
hova-tovább reálisabban gondolkozó 
tömegek érzületébe s megszünik festett 
kép lenni a karthausiak templomában. 

A Békés-Gyulán történtek 
mutatják, hogy a függetlenségi párt 
két árnyalatának egyesitésére irányuló 
törekvés ebből a meggyőződésből me- 
riti erejét s ezért hiszánk ez egyesülés 
megtörténtében s áldást remélünk va- 
lósulásától. 

V. A. 

azt 

A megnyitó ülésekről szóló jelentéseink 
a következők : 

I. 

A magyar delegáczió. 

Délután 5 órakor a magyar kormány 
bécsi palotájában megalakult a magyar de- 
legáczió. 

Nákó Kálmán gróf korelnök megnyitó 
szavai után, a delegáczió elnökévé egyhan- 
gulag Szapáry Gyula grófot választotta 

I meg. 

.
.
.
.
.
 
.
.
.
.
 
.
.
 
.
.
.
.
.
.
 .
.
.
.
.
.
.
 

ván teljesen 

Szapáry Gyula gróf elnök elfoglalván az 
elnöki széket, meleg szavakban köszöni meg 
a beléje helyezett bizalmat, azután rövid 

lügyi eseményeire, a melyekből levonja a 
konzekvencziát monarkhbiánkra nézve és ki- 
fejti, hogy az osztrák-magyar monarchia 
mindig szem előtt tartotta az európai békét, 
melynek egyik legnevezetesebb faktora. Vé- 
gül hódolatteljes szavakban emlékszik meg 
a királyról. 

Azután a delegáczió alelnökéül Széll 
Kálmánt választotta meg, majd pedig meg- 
alakitolta az egyes bizottságokat. 

A bizottságok rögtön megalakultak. A 
külügyi bizottság elnökéül Tisza Kálmánt, 
előadójául Falk Miksát, a hadügyi bizottság 
elnökéül Széll Kálmánt, előadójául Münnich 
Aurélt, a pénügyi bizottág elnökéül Harkányi 
Frigyes bárót, előadójául Szerb Györgyöt 
választotta meg. 

A bizottságok megalakulása után Kál- 
lay Béni közös pénzügyminiszter benyujotta 
a közös kormány előterjesztését. 

Végül a delegáczió tudomásul vette, 
hogy ő felsége a király holnap déli 12 óra- 
kor fogja fogadni a delegácziót, a másik he- 
lyen közölt szertartás rend szerint. 

A közös kormány megbizásából a de- 
legácziókon jeleni lesznek Zsoldos tábornok és 
Tallián báró osztályfőnök. 

II. 

Az osztrák delegáczió megnyitása. 

Fél egy óra volt kitüzve az osztrák de- 
legáczió ülésének megnyitására. A jelzett idő- 
re a közös miniszterek mind megjelentek. 
Ott voltak az osztrák kormány tagjai és igen 
nagy számban közös hadseregbeli és tenge- 
résztisztek, ezek közt Sterneck báró tenger- 
nagy. A delegátusok közül általában igen 
kevesen jelentek meg, mig a csehek ugyszól- 

elmaradtak. Ennek oka abban 
keresendő, hogy a csehek nem akarnak az 
elnökválasztáshan vészt venni, miután erre az 
állásra Thun Ferencz gróf van kijelölve, a 
ki a csehek szemeiben nem valami grata 
persona. 

A delegácziók. 
Bécs, nov. 16. 

Ma ugy az osztrák, mint a magyar 
delegáczió megalakult. A mai üléseken a kö- 
zös kormány mind a két delegáczió elé beter- 
jesztette a közös költségvetést. 

A közös költségvetés. 
A közös miniszterium a magyar dele- 

gácziónak beterjesztette az 1898. évre szóló 
költségelőirányzatát. 

Az 1899. évi előirányzat főösszegei a 
következők : 

. .. 

A) Szükséglet. 

Külügyminiszterium: rendes 4.068,500 
rendkivüli 77,400, összesen 4.145,900 frt. 

Hadügyminiszterium : rendes 138.857,853, 
rendkivüli 15,898,.607, összesen 154,756,460 
forint. 

Közös pénzügyminiszterium: rendes 
187.407, rendkivüli 11,900, ősszesen 199,807 
írt. Nyugdijak összesen 1.946,900 frt. 

A három miniszterium szükséglete együtt: 
rendes 2.134,807, rendkivüli 11,900, összesen 
2.146,207 frt. 

Szám-ellenőrzés: Közös föszámszék: 
137,458 frt. 

B) Fedezet. 

Külügyminiszterium: 132,000 frt. 

Hadügyminisztérium; 2.660,872 frt. 

Közös pénzügyminisztérium: 577 frt. 
Nyugdijak 1390 írt. Különféle egyéb bevé- 
telek: 5967 frt. 

Számellenőrzés: Közös főszámszék : 938 
forint. 

A szükséglet főösszege: 161.185,025 frt. 
a fedezet főösszege: 2.799,277 frt, marad 
tiszta szükséglet 158.385,748 frt. 

A határvám-jövedék bevételei előirá- 
nyoztatnak és pedig : 

a birodalmi tanácsban képviselt király- 
ságok és országok részére 48,074,790 ffrttal, 
a magyar koronához tartozó országok részére 
7,768,100 frttal és Bosznia s Herczegovina 
részére 213.000 frttal, összesen 56,048,890 
forint. ; a . 

A kezelési költségek átalányát a mo- 
narchia két államában 1,850,000 frttal le- 
vonva, 54,198,890 frtnyi többlet mutatkozik. 

Ebből levonva a boszniai és herczeg- 
ovinai közigazgatás részére megszavazott 
600,000 frtnyi vám átalányt, a ha árváraj - 
vedéki többlet tesz 53,578,890 frtot. 

A vám-jövedéki többlet levonása után 
összes szükségletként marad 104,786.858 frt., 
mely összegből a magyar állam terbére előre 
levonandó 2 százalék 2,095.737, frt, a ma- 
radványból padig 102,691.120,, frt, a biro- 
dalmi tanácsban képviselt királyságok és or- 
szágok által a törvény értelmében fedezendő 
70 százalék 71,883.784,9 frt és a magyar kos 
rona országaira eső 80 száralék 30,807.336 
frtot tesz. 

Diplomácziánk költségei. 
Most, hogy a delegácziók Bécsben meg- 

kezdik müködésüket, a közös minisztériumok 
ismét kiadták azokat a zöld füzeteket, melyek 
a költség-előirányzatokat és azoknak a rész- 
letes megokolását tartalmazzák. 

A sok száraz szám között tagadhatat- 
lanul nagyon sok igazán érdekes adat van. 

Például az is, hogy Ausztria-Magyat- 
országnak a külügyi képviselete mibe került, 
hogy melyik követünknek menny. a fizetése, 
mennyire rugnak a potlékai. 

Vegyük őket sorra-rendre : 
Az Egyesült-Allamokban köre- 

tünk összesen 

,ELLENZEK TÁRCZÁIA. 
1897. November 17. 

Az emberi méltóság. 
an e köztünk valaki, a ki ezt a kife- 
uég ne használta volna? Ugy hiszem, 
inyien használjuk, a nélkül azonban, 
mot adnánk magunknak arról, hogy 

iképen mit is értünk az emberi mél- 
t. Lássuk csak, mit is Ilhet ez 

okszor igen üresnek tetsző frázis 

.. Ne tessék is- 
nicziót várni, mert valószinüleg 

felépiteni az Eiffel tornyot, mint 
almat szabályszerüen definiálni. Mél- 

nak tünik fel előttünk a temető csend- 

pen az utcza profán zajával. Méltó- 
mondjuk az égbetőrő jegenyefát 

mböztetésül a kisebb uővésü fáktól s 
ságosnak nevezzük azt az urat, 

Mhölgyet, aki lőtt, ha beszélünk vele, 
onvencziónális szokásból, vagy más 
indokból, meghajlunk. Mindezekből 
tehát, hogy a méltóság viszonylagos 

ki, vagy a mi méltóságos, előkelőbb, 
A mivel összehasonlitjuk, 
embernek van méltósága. Igen ám, 
szlánnak is van méltósága. Az orosz- 
"ágos az állatok között, hogyha az 
erő tekintetében összehasonlítjuk 
nal. Azt állitottuk az imént, hogy 

8 az oroszlán méltóságos, mind a 
méltóságai Azt inrmár tudjuk, 

hogy az oroszlán mennyiben méltóságos, de 
az ember méltóságát még nem ismerjük. 

Az ember méltóságosnak fog feltünni, 

ha összehasonlitjuk őt az állatokkal. Legyen! 
Minő tekintetbeu, minő szempontból kell az 

embert összehasonlitanunk az állatokkal ? 

Ha az erejét nézik az embernek, ugy 

bizony még az oroszlánig sem jutunk: az 
emberrel szemben már azok az állatok is 

méltóságosak lesznek, a melyek az oroszlán 
előtt csak tekintetesek. 

A fődolog az, hogy az emberben olyan 

tulajdonságokat mutassunk ki, a melyek őt 

előnyösen megkülönböztetik az állatoktól... 
Mi sem könnyebb, mint ez. Ott van az em- 

bernek szellemi fensége. 

... Elismerem, hogy szellemileg az 
ember az állatok felett áll, de, ugy hiszem, 

szellemi tehetségei az állatoknak is vannak. 

A kutyában, az elefántban van szellem, az 

emberben pedig ez az állati szellem hatvá- 
nyozva van meg. Éppen ugy, miként a po- 
lipban is van erő és az oroszlánban is, csak- 

hogy ez az erő az oroszlánban a legmaga- 

sabb potenczián fordul elő. 

A kérdés ez: olyan-e az emberi méltó- 

ság, ha az embert összehasonlitjuk az álla- 

tokkal, mint az oroszlán méltósága, össze- 

hasonlitván azt erejét illetőleg a többi álla- 

tokkal? Ha igennel felelünk erre a kérdésre, 
akkor valóban nem lehetünk nagyon büsz- 

kék méltóságunkra, mert minden mennyiség- 

nél van nagyobb is kisebb is. 

Az ellen azonban egész belső valónk 

tiltakozik, hogy magunkat egy szinvonalra 

helyezzük az oroszlánnal, - Gondolkozzunk 

egy keveset, talán találunk más különbséget 
js a teremtés koronája (igy szeretjük ma- 

gunkat nevezni) és az állatok között. 

Avagy nincs semmi mélyebb jelentősége 

annak a megkülönböztetésnek, a mit az irás 

szavai szerint maga Isten tesz, mondván : 

Teremtsünk embert a mi ábrázatunkra és a 

mi hasonlatosságunkra: és uralkodjék a ten- 

gernek halain, az égen repdeső madarakon, 
a barmokon és mind az egész 

földön csuszómászó minden állatokon." (Mó- 
zes, I, 1, 26.) 

Ime mihelyt a könyvek könyvéhez for- 

dulunk, világosabban kezdünk látni. A lé- 

nyeges, a minőségi különbség uz ember és 

állat között csak is itt lehet: ,Teremtsünk 

embert a mi ábrázatunkra és a mi hasonla- 
tosságunkra." 

Nemde Istent a leghatalmasabb, leg- 

bölesebb és legjobb lénynek tartjuk?... 

A hatalmasságban lehetetlen ezt a ha- 
sonlatosságot csupán magunknak, emberek- 
nek vindikálnunk, hiszen a leviáthán, a be- 
hemoth stb. stb. sokkal hatalmasabb, mint mi. 

A bölcsességben még inkább megtaláljuk 
azt a hasonlatosságot, de ezt nem élvezbhet- 
jük kizárólagosan. Hiszen láttuk, hogy ki- 
sebb-nagyobb mértékben az állatoknál is ta- 

lálunk intelligencziát. - A jóságban azonban 
csak mi emberek hasonlitunk Istenhez. Csak 

nekünk van daimonionunk, csak mi halljuk a 
kátegorikus imperácivusz szavát; csak mi 

érezzük, illetőleg tudjuk, mi jó, mi rossz. 
Az ember ethikai lény, a többi állatok 

pedig csak - állatok. 

földön és a 

.
 

latosságára találnak Ciceronak a filozófát di- 

csőitő szavai: ,Vitae dux, virtutis indagatrix 

expultrixaue vitiorum" (Tusculan. V. 2.) (,Az 

élet vezére, az erény kinyomozója és a bün 
kiirtója.") 

Az embernek étbikai lényében látom én 

az emberi méltós ágot s ugy hiszem, büszkék 

lehetünk erre a méltóságra. 
Bárány Gerő. 

- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

XVIII. 

(Folytatás.) (51.) 

Szinte három hónap mult, mióta Glen 
Ailsát elhagyta, és e halvány, sovány arczu 
nőben, kit a bánat és a nélkülözés annyira 
megviselt, hogy olyan volt, mint az árnyék, 
csak kevesen ösmerték volna fel azt a szép 
leányt, kit a Pihenőben összegyült társaság 
nő tagjai annyira irigyeltek. ; 

Úgy láttszot Pearl előtt mint ha évek 
multak volna el, mióta ő fiatalnak érezte 
magát; ő soha sem lesz többé fiatal és bol- 
dog! Az utóbbi 1dőben a szegénység a leg- 
rosszabb alakjában volt a társa, az a csekély 
pénz, a mit az üzletek számára készitett kézi- 
munkával keresett, miután a szállásbért kifi- 
zette, alig volt elég, hogy táplálékot és a 
legszükségesebb kiadásait fedezze. Napokig 
volt olyan állapotban, hogy nem volt egy 
falat kenyere s mivel az éhség fájdalmait csi- 
lapitsa, több éjszakákon keresztül ébren hány- 
kolódott az ágyában, mert sokkal éhesebb 
volt, mint hogy aludni tudott volna. Mi lesz 
ennek a vége? tünödött magában,. Folytat- 
hatta-e az életét Londonban ugy, a hogy 

Az embernek ezen Istenhez való hason- most tevé, egyedül és elhagyatva, barátok 

nélkül, és [az élet fentartásához szükséges 
pénz nélkül? ai 

- Ma este ismét vacsora nélkül va- 
gyok, mormogá, ha ezt a munkát nem tudom 
bevégezni és idejében haza vinni, hogy kifi- 
zessék. Gyalog kell mennem, és az sok időt 
vesz igénybe. Bár mint igyekszem soha, sem 
tudom megtenni! egi 

A varrótüje gyorsabban járt, - finom 
munkája felett fáradt szemeit még jobban 
megeröltette. 

- Ha atyám tudta volna - de nem 
- nem szabad olyas mire gondolnom, a mi 
sirásra késztet, mert akkor nem tudom ezt 
bevégezni! - Vajjon mit csinálnak Leydon- 
ban, és Agátának van e olyan guvernántja, a 
kit szeret? Tudom, hogy ő nem felejt el en- 
gem - és én sem ötet - oh ezek az alkal- 
matlan könynyek! ele 

Kivette a zsebkendőjét és haragosan 
törőlte le azokat. ca 

- Mindig akkor jönnek, mikor nincs 
szükségem reájuk. Bár a guvernántok emig- 
ratiója ágensinek az adresszét meg tudnám 
találni; talán azok segitenének rajtam. Más 
nem segithet, mert Lady Ffrenchtól nem kér- 
hetek ajánlatot, miután ugy jöttem el, a 
hogy tettem; és azon kivül, Dartrey Clive 
megtalálhatna; és most nem tudnék neki el- 
lentállni. Oh, a hitvány, gyáva - áraló! 

Halvány arcaa kipirult, a régi fény jött 
a fáradt szemeibe, - de csa egy pillanatra, 
a következőben egy mély sohajjal ismét le- 
hajtotta fejet a himzésére és gondolatai más 
irányba tértek. 

- Ohb, az a borzasztó hosszua gyaloglás 
azokban a népes utczákban, - mormogá - 
mennyiíre irtózom tőle! És azok az emberek, 
akikkel késő este találkozom - megijjeszte- 
nek! - mondá megrázkódva. Valamelyik 
nap midőn a kétségbeesés erőt vesz rajtam 
és az erszényem üres lesz, véget vetek az 

életemnek! Tudom, előbb utóbb azt teszem ! 
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Bajorországban követünk , 26.000 , 
Belgiumban , , 24.000 , 
Braziliában " , 420.000 , 
Chinában „28.300 , 
Dániában ; 20.000 , 
Németországban nagykövetünk 

összesen 60.000 frt 
Egyiptomban követségi titká- 

runk 5.100 frt 
Francziaországban nagyköve- 

tünk össesen 62.000 frt 
Görögországban követünk ösz. 24.000 , 
Angliában nagykövetünk , 59.000 , 
Olaszországban auirináli nagy- 

követünk összesen 68.000 frt 
Olaszországban vatikáni nagy- 

követünk összesen 50.000 frt 
Japánban és Siamban köve- 

tünk összesen 26.000 frt 
Montenegróban a miniszterre- 
zidenz összesen 15.000 frt 
Németföldön követünk összesen 23.000 , 
Perzsiában ; . 20.000 , 
Portugálban , , 15.000 , 
Romániában ; , 24.000 , 
Oroszországban nagykövetünk 

összesen 62.000 frt 
Szászországban követünk ösz- 

szesen 15.000 frt 
Svédországban követünk ösz- 

szesen 20.000 frt 
Svájczban követünk összesen 15.000 , 
Szerbiában ; , 15.000 , 
Spanyolországban nagyköve- 

tünk összesen 50.000 frt 
Tőrökországban nagykövetünk 
összesen 50,000 frt 
Wurttembergben követünk ösz- 

szesen 18.000 frt 
fizetést kap. 

Ezekben az összegekben természetesen 
benne vannak a pótlékok, melyek mindig jó- 
val többre rugnak a fizetésnéi. 

Legjobban van tehát dotálva olaszor- 
szági nagykövetünk, kinek fizoetése 68,400 frt, 
de a ki azonfelül 59.000 frt pótlékot kap. 

Összesen 1,157.675 forint van eőirá- 
nyozva a nagykövetségek és követségek 
czéljára. 

Dreyfus ártatlansága. 
Páris, nov. 16. 

A Dreyfus-ügyben tegnap késő éjjel uj 
szenzácziós fordulat állott be. Az elitélt Drey- 
fus fivére, Dreyfus Mathieu a következő le- 
velet irta a hadügyminiszternek: 

Miniszter ur! 

Az egyetlen fegyver, a melyet az 1894- 
ben elitélt szerencsétlen fivérem ellen ér- 
vényesitettek, az az alá nem irt és nem 
keltezett levél volt, mely szerint fivérem 
ranczia katonai okiratokat egy idegen ha- 
talomnak kiszolgáltatott. Van szerencsém 

tudomására hozni, hogy ama levél szerzője 
Nalsin-Esterhágy őrnagy, ki a mult év 
tavaszán testi fogyatkozása miatt diszposz- 
szibilis állapotba helyeztek. Ez a Walsin- 
österhágy őrnagy azonos azzal az ember- 
rel, a ki a szóban forgó okiratot megirta; 
önnek, miniszter ur, könnyü lesz az emli- 
tett katonatiszt irását megszerezni, egyéb- 
iránt én kész vagyok megmondani, hogy 
ön hol találja meg az ő hiteles leveleit. 
Megvagyok róla győződve, hogy miután 
már most a szerzőjét ismeri, gyorsan igaz- 
ságot fog szolgáltatni ártatlanul elitélt fi- 
véremnek. 

Dreyfus Mathieu. 

Az ujságok csak éjfél után kapták meg 
Dreyfustól ezt a levelet közlés végett, de a 
riporterek mégis azonnal utnak indultak az 
Esterházy gróf hajszolására. 

Walsin-Esterházy gróf a magyar Es- 
terházy-családdal nem is rokon. Walsin-Ester- 
házy legutóbb őrnagy volt a 74. sorgyalog 
ezredben, de betegsége miatt nyugdijazták, a 
becsületrend lovagja; igen nagy lábon élt, 
sokat kártyázott s a párisi társaságban jól 
ismerték. 

Ezelőtt néhány évvel rőül vette Met- 
toncourt-Vaubecour Lujzát, a ki a legelső 
lotaringiai családok egyikéből származik. 
Walsin-Esrerházy 1892-ben Cremieaux zsidó 
vallása kapitánynak Drumond-dal vivott pár- 
bajában segédje volt. ; 

Az Aurore azt irja, hogy Mathieu 
Dreyfus azt a levelet, melyben Walsin-Ester- 
házy grófot árulással vádolja. személyesen 
vitte el a szerkesztőségünknek; az Aurore 
szerkesztőségének Dreyfus ezt mondta: 

- Önök minden aggodalom nélkül le- 
nyomathatják ezt a levelet, elvállalom a 
felősséget, mert kezemben vannak a bizonyi- 
tékok. Ezt a levelet Demauge ügyvédnek 
szerencsétlen fivérem védőjének tanácsára s 
az ő segitségével irtam meg. 

Ezelőtt néhány nappal egy hires bankár 
megvásárolta a La Vérité sur Vaffairr Drey- 
fus czimü könyvnek egy példányát, a mely a 
bizonyitékul szolgáló levél fakszimilijét is kö- 
zölte. A bankár azonnal elrohant Scheurer- 
Kentnerhez s ezt mondta neki : 

- Ismerem e levél iróját, meglehetősen 
nagyösszeggel tartozik nekem s mondhatom, 
hogy ez az ember mindenre képes. 

A bankár meg is nevezte a gyanuba 
vett embert, mire Scheurer-Kestner azt mondta 
neki : 

- Ez az az ember, a kire én is gya- 
nakodtam. 

A Figaro azt irja, hogy Walsin-Ester- 
házy gróf megtudta, hogy Schaurer-Kestner 
megnevezte őt a hadügyminiszternek; a gróf 
erre azonnal levelet irt a köztársaság elnö- 
kének és Billot hadügyi miniszternek, mely- 
ben tiltakozott az ellene czélzott vád ellen s 
azt követelte, hogy haditörvényszék elé ál- 
litsák. De mindamellett ez idő szerint senki 
sem tudja, hogy Walsin-Esterházy gróf hol 
tartózkodik és sokan azt hiszik, hogy meg- 
szökött. 

MINDENFELE. 
Kolozsvár, november 17. 

- A királyné nevenapja. E hó 
19-én, Erzsébet királynénk ő felsége 
nevenapján d. e. 10 órakor a főtéri 
róm. kath. anyatemplomban ünnepélyes 
istentisztelet lesz. 

- Fagy. Csapásra csapás kiséri a sze- 
gény magyar gazdákat. Ugy látszik, mintha 
a sors kilencz kemény csapással készülne Ma- 
gyarországot meglátogatni, hogy a hét so- 

vány esztendő következzék be. Az idén tud- 
valevőleg a lehető legrosszabb volt a ter- 
més. A rosz terméshez hozzá szegödött a ser- 

tés és a marhavész. E baj kiheveréséhez pár 

év kellene, bőterméssel, vig esztendővel. Fáj- 

dalom, erre nagyon szomoruk a kilátások. A 

jövő évben aratásra kerülő őszi buza veté- 

seknek, mint a több oldalról hangoztatott 

jelentések mondják, a legtöbb helyen vége. 
A több napon keresztül uralkodott száraz 

fagy kiemelte a gyenge buza szálakat a 

földből. Az őszi szántás, a vetés, boronálás, 

az értékes mag tehát kárba veszett. Tavasz- 

szal mindent előlről kell ismét kezdeni. Ujabb 

munkával, ujabb kiadással tavasz buzára kell 

megmunkálni a talajt. 

Munkája az ölében feküdt, a szoba szeg- de több időmet vette igénybe, mint gon- 
letére függesztett szemei egy láthatatlan doltam. A minta nagyon finom és bonyo- 
lényre látszottak nézni, mig fehér ajkai csen- 
desen mozogtak. 

És még is, az atyám gyilkes, a 
gyermeke öngyilkos! Oh ég, könyörülj raj- 
tam ! Ne engedd - oh ne engedd, hogy az 
legyek ! 

Görcsös borzongás futott át a testén; 
kezeivel eltakarta az arczát, mintha az általa 
felidézett képet ki akarná zárni. 

- Az éhség meggyengiti az agyamat. 
Még a levegőben is, melyet beszivok kisérte- 
teket látok, mondá rekedtes hangon. Ha ma 
este nem kapok pénzt, koldulnom kell. Nem 
halhatok meg éhen! 

Gyorsabban járt a tüje, mig az ujjai 
elfáradtak és a halántékai fájdalmasan lük- 
tettek. 

Végre bevégezte a munkáját, és még 
mindig elég korán volt. Pearl sietve tette 
fel a kalapját, és a megkönynyebbülés 
sóhajával ment le a lépcsökön és ki a sö- 
tétségbe. 

Nedves, ködös novemberi este volt: 
a járdák sárosak voltak, a levegő nehéz és 
nyomasztó. 

Az az üzlet melybe St. Claire kisasz- 
szony dolgozott, a saját vezeték nevét el- 
hagyta, és mint ,Ciarke kisasszony" volt 
ösmeretes, a Bayswater ut közelében levő 
nagy diszmunka raktár volt. Némi távol- 
ságra esett a királyné Villától, és Pearl 
teljesen kimerülve érezte magát, midőn 
végre a boltba lépett és munkáját az asz- 
talra tette. 

7 Clarke kisasszony, ismét elkésett ! 
mondá az első segéd, egy suhogó fekete 

sselyem ruhába öltözött éles arczu, hosszu orru 
asszony Azért a munkáért már kétszer küld- 
tek ide, és maga megigérte, hogy délutáni két órára elhozza. 

Nagyon sajuálom, mormogta Pearl, 

l ezért a munkáért, és kérem 

lodott, és. 

- Oh, bolondság! Ez sem volt bajo- 
sabb, mint az, melyet egy másik kisasszony- 
nak kiadtam, és ő egy nap alatt elvégezte, 
volt a válasz. És valoban, én nem adhatok 
ki munkát az olyan embereknek, a kik pon- 
tatlanok. 

- Nem fog ismét megtörténni, mondá 
Pearl engesztelő hangon. Én valóban nem 
vesztegettem az idöt, mialatt azon dol- 
goztam. 

- Akkor maga nagyon lassan dolgo- 
zik, és mi nem alkalmazhatjuk. Sajnálom, 
hogy magának nem vagyok képes több mnn- 
kát adni, uerta megrendelés, a mit kaptunk, 
sietős, és holnap estig el kell késziteni. Dob- 
zon kisasszony, fizesse ki Clarke kisasszonyt 

vegyen tőle 
nyugtát! - és aztán méltóság teljesen tá- 
vozott. 

Pearl a pénztár mögött ülő rózsás ar- 
czáju leány felé forditotta az ő kétségbeesett 
arczát. 

- Azt, azt mondta, hogy-hogy nem 
kapok több munkát ? kérdé? 

- Igen. Az a Graham kisasszony egy 
borzasztó teremtés; mi mindnyájan gyülől- 
jük! volt a válasz. Ő maga soha sem csinál 
semmit, de halálra dolgoztatja azokat, kiknek 
munkátad 

- De a mit ezután ad, gyorsabban 
megcsinálom! Kérem, menjen, és mondja meg 
neki, hogy adjon valami munkát. Ha nem 
dolgozom, éhen halok! Kérem menjen ! Maga 
oly jónak látszik, és az Ég megáldja, ha se- 
giteni probál rajtam ! 

Pearl az asztal felibe hajolt, nagy kék 
szemei a kiárusitó nőre voltak függesztve. A 
fiatal leány arcza megnyult. 

(Folytatása következik.) 

- Mátyás király szobra. A 
kolozsvári Mátyás szobrot, a melyet Fadrusz 
János készitett, most öntik az érczbe. A szobor 
tudvalevőleg lóháton ábrázolja a'nagy királyt, 
teljes fegyverzetben, födetlen fővel, a mint a 
kivivott győzelem után diadalmas karját tér- 
dére fektetve, lovával megáll egy várbástya 
fokon és széttekint az előtte elterülő vidéken. 
A tatapzatul szolgáló bástyafok előt négy 

férfi áll, amint a diadal jelvényeket raknak 
le a király lábaihoz. A szobor érezbeöntését a 
télen át elvégzik. 

- Esküvő. Dr. Visky László kolozs- 
vári fiatal ügyvéd tegnap délután tartotta 
esküvőjét Ákontz Miczi kisasszonynyal, 
özv. Ákontz Sándorné leányával. Az ifju pár 
a polgári esküvő után a főtéri r. kath. tem- 
plomban részesült egyházi áldásban. Este az 

örömanya házánál lakoma fejezte 

küvöi ünnepségeket. ; 

- Uj orvostudor. Parádi Ferencz egye. 
temi tanársegédet, egyetemünk kitünően vég- 
zett hallgatóját, szombaton avatták föl az 
összes gyógytudományok tudorává. A tudo- 
mányosan képzett jó modoru fiatal orvosra 
bizonyára szép jövő vár. 

- Takarmány égések. A kolozsvári 
tüzotó-toronyból mostanában igen gyakian 
látnak főleg az esti és éjjeli órákban a vá- 
ros határán tul felvillanó tüzeket. Tegnap- 
előtt is d. órától éjfélutánig lobogó 

láng égett messze tájon, a Csillag-hegy háta 

megett. Utánna jártunk a tüzeseteknek. Meg- 
tudtuk azt, hogy jobbára takarmányégések 
merülnek fel mindenfelé a falvakon. Több- 
nyire biztositott takarmányboglyák égnek. 

Az égéseket a kis gazdák nyomorusága se- 

giti elő. Ez égésekből kifolyólag igen sok 

panasz és feljelentés érkezett a hatósághoz. 

Valószinü, hogy erélyesebb intézkedések fog- 

nak életbe lépttetni e tárgyban. 

- Népkonyha. A magyar vöröskereszt 
egylet kolozsvári választmányi által fentar- 
tott népkonyhának megnyitása hétfőn nov. 
15-én d. e. 11-kor ment végbe a róm. kath. 
egyházkőzség főtér 382. sz. házában gróf 
Schveinitz Gyuláné, gr. Wesselényi Istvánné 
elnöknők, Donogány Gergelyné igazgató-gond- 
uoknő, Dávid Antalné, Deák Pálné, Fischer 
Vilmosné stb. urhölgyek jelenlétében. A táp- 
láló melegétel és kenyér kiosztása naponként 
d. e. 11,12.kor kezdődik a kerületi kapitá- 
nyok által igazolt szegényeknek s 30 szegény 
iskolás gyereknek. Miután kívánatos, hogy a 
népkonyha áldásos müködését a tél folya- 
mán fennakadás nélkül gyakorolhassa a nép- 
konyha bizottság a nagy közönség kifogyha- 
tatlan áldozatkészségére számit, kérve, hogy 

be az es- 
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ki-ki tehetsége szerint igyekezék minél 
több szegény éhezőnek nyomorát enyhiteni. 
Ugy pénzbeli, mint termények, vagy más 
természetbeni adományok időről-időre hirla- 
pilag nyugtáztatnak 

- Nem lehet őrölni. Panasz van min- 
denfelé a vizhiány miatt. Nem tudnak örölni, 

a szegény emberek. A mily eső és vizbőség 

volt a nyáron, annyira viz szükében vannak 

most a folyók, árkok és pata kok mentén levő 

malmok. E viz hiány miatt a kolozsvári 

szegény nép egy része is kénytelen falukra 

menni paraszt örlésre berendezett, gőz mal- 

mokat felkeresni. Jó volna ezt a kérdést 

hatósági vizsgálat tárgyává tenni. 

- Az izraeliták bálja. A hosszu téli 
esték közeledtével a szórakoztató mulatságok 
rendezésétől az izr. nőegylet sem marad tá- 
vol. Mint értesülünk, e jótékony czélu nőegy- 
leb vigalmi bizottsága ez irányban megkezüte 
müködését és hangversenynyel egybekötött 
legközelebbi tánezmulatságát e hó 27-ére 
tervezi. A mükedvelőkön kivül szinházunk 
egy pár jeles müvésze 
müködni. 

- Letört viírág. Alóliróttak a szülői 
sziv legmélyebb fájdalmával jelentik, hogy a 
kedves gyermek, testvér, unoka és rokon 
Aujezdsky Béluska a r. kath. elemi is- 
kola I-ső osztályu tanulója, folyó hó 16-án 
reggeli 1 órakor, élete 6-ik évében, 8 heti 
szoenvedés után, egy szebb hazába költözött. 
A drága kis halottat ma délután temeték el. 
ldott legyen emléke, nyugalma csendes! 

Kolozsvárt, 1897. november 16. Aujezdsky 
Adolf, m. kir: posta és távirda főtiszt, neje 
Kasza Tini, mint szülők. Aranka, mint test- 
vére. valamint a számos közeli és távoli 
rokonok. 

- Ingyenes előadások. A kolozsvári 
iparos segédmunkások képzésére szervezett 
bizottság maholnap ujra megkezdi ingyenes 
gelősdásait. Eddig Dr. Márki Sándor, Magvar 
Endre, dr. Gyulai Farkas, dr. Kenyeres Ba- 
láz és dr. Ruzitska Béla igérték meg, hogy 
felolvasásokat fognak megtartani. Az előadás 
e hó 21-én lesz, Dr. Márki Sándor fog fel- 
olvasni. 

- Gyászhir. Wolcz Mihályné, szül. Re- 
peal Francziska Kolozsvárt meghalt. 

- Gyürky Abraháam gróf te- 
mesi birtokai. Gyürky Abramm gróf 
temesi birtokait az Első hazai takarékpénz- 
tár 840.000 frtos követelése fejében tegnap 
árverezték el nagy érdeklődés mellett. Az 
egy milliónál többre becsült három birto- 
kot a gróf fia; Viktor, Solymossy báró vette 
meg 1960.000 frt és pedig G,artmathát 
270.000, Medvest 210, Giródát 480 000 frtért. 

- Családi ünnepély. Nagy-Ilondán Mó- 
ricz Sándor birtokosnál, ki egyszersmint Ko- 
lozsvár Kabalapataki espesre s a ref. egyház 
gondnoka, születésének 70-ik évfordulója 

is megigérte közre- 

alsalmából az egész inteligentia tisztelgett és ] magányban élték agg napjaikat, ámbár mind- 

becsülése és tiszteletének adott kifejezést. A 
tisztelzők nevében Incze Lajos lelkész üdvö- 
zölte, majd kis unokái Veres Imre főszolga- 
biró két fia talpra esett verseikkel kedves- 
kedtek az öreg urnak. Jól esett mindenkinek 
a tisztelete nyilvánitása, mert ez egyszersmint 
jele annnak, hogy a sokszor szethuzó társa- 
dalom némelykor együtt érez és tesz. Nekünk 
javarészünkben minden ajku honpolgárral 
minden társadalmi és hazaiias szent ügyben 
együtt kellene érezni és eselekedni i-. 

- MBefagyot a Balaton. Az ahá- 
rom napi tagy, mely a mult héten uralko- 
dott, sima jégtükörré változtatta, mint Vesz- 
prémből jelentik, a Balaton tavát. Ha még 
néhány napig állandó lesz a kemény hideg, 
akkor valószinüleg hamarosan kirepülnek a 
füredi révhől a vitorlás szánok s megindul a 
kocsiközlekedés is a jégen Almádi, Siófok, 
Tihany és Szántód között. 

- A különez Maud hercegnő. 
Koppenhágából irják, hogy az udvari körök- 
ben még mindig hidegen viselkednek Maud 
herczegnővel szeniben, aki semmiképen sem 
tud beletörödni a dán életbe. Viselkedése tel- 
jesen angolos, amire a dánok azt mondják, 
hogy különczködés. A király és a királyné 
kérve kérték, hogy hagyjon föl különczkedé- 
désével, de ez mit sem használt, mert a her- 
cegnő a leghatározottabb ellenszenvyvel visel- 
tetik minden iránt, ami nem angol. De nem 
is érezheti magát a legjobban, mert az az 
épület, ahol jelenleg lakik, palotának épen- 
séggel nem mondható, A főügyésszel lakik 
ugyanis egy tető alatt Károly főherczeg fiatal 
felesége, ahol a leghirhedtebb betörőkkel ta- 
lálkozhatik naponta. A király azonban már 
megtette az előkészületeket arra nézve, hogy 
a herczegnő átköltözködjék a Hagne palotába, 
ahol azután fejedelmi pompával rendezked- 
hetik be. Ha ez megtörtént és ha a királynő 
anyóssal is sikerült majd tartós békére lép- 
nje, akkor talán jól fogja magát az angolos 
Maud hercegnő Koppenhágában érezni. 

RBoicsev szökési kisérlete. 
Boicsev, volt kapitány, Szimon Anna gyil- 
kosa, szökni probált a filippopoliszi törvény- 
szék fogházából, a hova az élete fogytáig 
szóló börtönbüntetés alapján bezárták. Boi- 
csev, a ki a hiányos ellenörzés mellett már 
rég megszökhetett volna, két vasruddal vagy 
hatvan czentiméter átméréjü yukat furt bör- 
töne falába. Hogy munkájának, a min már 
napok óta dolgozott, nem lett eredménye, a 
nemrég kinevezett filippopoliszi tügyész éber- 
ségén mult. Az ügyész ugyanis, a kit, ugy 
látszik, a bécsi ujságok hirei (azt irták, hogy 
Boicsev ott mulat Bécsben) tettek a szokot- 
nál figyelmesebbé, tegnapelőtt szigoru vizs- 
gálatott tartott a törvényszéki fogházban, a 
hol Boicsevet őrzik és ez alkalommal nyo- 
mára jött a gyilkos kapitány munkájának. 
- Állitólag most erősebb őrizet alá fogják 
Boicsevet, azt azonban most is elmulasztot- 
ták megvizsgálni, mi modon juthatott a két 
vasrudhoz. A szökési kiséclet híre, a melyet 
a félhivatalosok is megerősitenek, nagy iz- 
gatottságot keltett a bolgár fővárosban. 

- Szerencsétlenül járt kőtéltánczosok. 
Altrippban vasárnap este egy kötél tánczos csa- 
lád végezte borzasztó produkácziókat és óriási 
tömeg csődült össze csodájukra, Kötelet feszi- 
tettek fel a főutcza katházának ereszére és a 
Frank nevü művészipar gyermekei, egy ifju 
és egy serdülő leány a legmerészebb mutat- 
ványokat adták elő. A tömeg tapsol, ujong 
és hirtelen velőtrázó sikoly halszik a magas- 
ból. A kötél megingott és az ifju kötél- 
tánczosok lebuktak. A szülők jajveszékelve 
borultak a halálra sebesültekre. A szerencsét- 
lenül járt kötéltánczosok felépülésére nincs 
remény. 

- Száz tagu rablóbanda. Palermóból 
jelentik, hogy az ottani rendőrség most nagy 
fába vágta a fejszéjét. Ráakadt egy száztagu 
rablóbanda nyomaira és minden erejét össze- 
szedi, hogy ezeket az egész környék közbiz- 
tonságát veszélyezlető elemeket elfoghassa. 
A rablók nyomára három holttest vezetett, 
a melyeket az Arenella kutból huztak ki. A 
meggyilkoltak illetősége s a gyilkosság el- 
követésének módja azután figyelmessé tette 
a rendörséget több olyan körülményre, a 
melyekből a veszélyes bandának vezetőjére 
következtetést vonhattak. A rabló vezér egy 
Dabla nevü korcsmáros, a kinek a lelkén 
már vagy 40 sulyos büntett szárad. Dalba aki 
neszét vette a rendőrség puhatolódzásának, 
nyomtalanul eltünt. 

- Virágok a gomblyukban. A berlini 
törvényszék nemrég azzal a világrenditő kér- 
déssel foglalkozott, vajjon üzleti időben vi- 
selhetnek-e az alkalmazottak virágot a gomb- 
lyukaikban ? Egy nagyobb divatüzletben ugyan 
is a főnö durván megszólta egyik segédjét, 
a kinek virág diszlett a kabátján. Az özleti 
szabályzatban csak az van megállapitva, hogy 
az alkalmazottaknak sötét ruhában kell jár- 
niok, de arról, vajjon virágokkal diszithetik-e 
a gomblyukaikat, nincsen paragrafus. A pa- 
naszos nem akart engedelmeskedni főnöke 
utasitásainak, s mi volt a következménye? 
Távoznia kellett az üzletből. A fiatal ember 
fizetésének kárpótlásáért pörölte be a tör- 
vényszéknél főnökét, de panaszát a biróság 
elutasitotta, mert az alárendelt hivatalnok 
kötelessége a főnök akaráta előtt megha- 
jolni. 

- Meghinsult rablógyilkosság. 
A brüsszeli rendőrség ismeretes ügyességével 
egy olyan gyikossági merényletnek vette 
elejét, mely hajmeresztő részleteivel Ponson 
du Terrail rémregényeire emlékeztet. A nysseli 
fogházban Beekmann, Lottin és de Rave, is- 
merkedett meg egymással s mivel mindhár- 
man méltóak voltak egymáshoz, egész nap 
együtt üldögéltek és uj terveket kovácsoltak, 
hogy büntetésük kiálltával folytathassák mes 
terségüket. Lottinnek akadt a legjobb gondo- 
lata: Weigl község orvosa és papja csendes 

l ketten nagyon gazdagok, Lottin eze 
ki hálóját. Megbizta Beekmant, hogy bü 
tésük idejének leteltével a lelkészt és az 
vost egy távollevő, magános házacskába 0" 
ja, hogy ott állitóiag egy haldoklónak n) 
sanek lelki vigaszt, illetve orvosi segélyt. 0 
utba eső erdő közepén majd Lottin és ! 
várják az öreget és könnyü szerrel végezi 
vele. Ezután mi sem lesz könnyebb, ' 
visszatérni a faluba, belopódzni a megy 
koltak lakására és elrabolni ingóságait 
tervet szépen főzték ki, de nem tudták m 
valósitani. De Rave ugyanis elárulta tá 
mert azt hitte, hogy töredelmes vallot 
meginditja birái szivét és elengedik 
hátralékos büntetését. De a látszat kedf 
beleegyezett a czinkostársak tervébe * 
rendőrség segélyével a következő ügyes 
lepczébe csalta társait. A doktor és a lel 
ruhájába két markos rendőrt bujtati 
1gy mendegélték az erdőn keresztül. A f 
kosok csakugyan meglesték őket, reáju 
rohantak, de képzelhető meglepetésük, 
dön a két aggastyán vasmarokkal rag 
meg a torkukat és a földre teperte ők 
jómadarak aztán ujból a hüvösre jutottal 
ezuttal mindegyiket külön zárdába csuktál 

- Ui zsidó-templom Budapesten. B1 
pesten közelebbről megindulnak egy Mn4 
szabásu uj zsidó-templom épitésére vonatk 
előmunkálatok, A hitközség a közelebbi nah 
ban már kifogja irni a pályázatot az uj 
góga épitése dolgában. A tervezett templ 
ugy méret, mint a reáeshető összes rendk 
nagyságánál fogva a világ legnagyszi 
zsidó temloma lesz. 5-6 millió közt 
dozik az az összeg, a mely az uj templ 
felépitésére kombináczióba vehető. A pál 
kihirdetése vonatkozólag a közelebbi na 
ban fognak határozni s azután egy kűül 
össze állitandó nagy zsüri fog annak ide) 
a pályázatok sorsa felett határozni. AZ 
zsidó-templom telke már meg van a I 
városban. Négy utczára, a Koháry-, Szala 
Markó- és Szemere-utczákra szóló oriási 4e 
helye a fel épitendő óriási templomn 
hol a feltöltési és telekszabályozási 
latok már be is fejeztettek. Az uj tem 
büszkesége és az egész világon páratlan 
numentuma lesz nemcsak az összes zs 
nak, de az igazi magyar szabadelvüség 

- Rablógyilkosság. Döblenőből jelen 
hogy otta napokban egy 50 esztendős 
özvegy asszonyt, Krausa Vilmát, vérbe 
va találták. Az asszony holttestének 
zése után kutatást tartottak. a melynek 
mán kideritették hogy Krausené rablógyi 
ságnak lett az áldozata. A rendőrség azó 
erélyes nyomozást inditott meg és fára 
sát siker koronázta. Kipuhatolták ugy 
hogy a tettes egy Keller nevü mosóg 
szitő. Kellert üzőbe vették és házának P 
lásán el is fogták, Mikor a rablógyilkos és7 
vette, hogy üldözik, át akarta szelni a t0 
de csupán jelentéklen 1 sértette meg ma8 

- A meonte-carloi játékl 
lamg mérlege. A monte-carloi játók 
lang már elkészitette az idei mérleg 
melyben a kővetkező érdekes adatokat 
juk: A játékbariang bevétele csak 14850 
frauk volt, holott tavaly ez összeg 19,8 
frankra rugott. A kiadások rovatában 
monákói herczeg 2 milliónyi czivillistá 
rendőrség fenntartásának költsége, iskolai 
lokra és egyéb kisebb kiadásokra foly 
összegek 1,500.000 frankkal szerepelnek 
igazgató, felügyelő, croupiék és a szo 
mélyzet fizetése kerek számban egy 
Szinházi, zenekari, loverseny, regatta, g 
lövészet és jótékonysági czélokra: 8 
frankot: hirdetésekre és egyéb re 
800.000 frankot költöttek. A jatékbat! 
legjelmezőbb költsége, mely szintén elég 
summát tesz ki. A játékbarlang igazgat0 
a fentebbieken kivül még egy rovatot 
kiadásai sorába. Évenkint ugyanis nag 
szeget szán arra a czélra, hogy a tön 
tott és teljesen kétségbensett játékosok 
békitse az élettel, E kétes értékü aján 
ellenére is Monte Carl ban a mult esz 
ben 35 öngyilkosság történt, 

- Villamosságot fejlesztő va 
Londonban az idén tudvavevőleg a leg 
találmányok bemutatására kiállitás 
meg. Ezen a kiálitáson kerül bemutató! 
elmés szervezetű varrógép, a melyen 
dinamó-gép olyan képpen van elhely 
hogy a láb a varrógép hajtásán kivül 

ugyan csak apró jószág, egy izzólámpa 
lálására azonban bőven elegendő. 
természetével jár persze, hogy az izzó 141 
csak addig világit, mig a dinamó 86 
egyetemben a varrógép is mozgás éan 
Abban a perczben, a melyben a gép 
tásával fölhagynak, a lámpa is kialszik 

- Parfümös szökökut. Az0 
ezárné fogadótermében gyönyörü sz0 1 

" 

van. A kiszökő sugaraknak harangvirág 
májuk van s a szerint, a milyen g90 
uyomnak meg, külömböző parfümök veg) 
a vizsugarakba. szél 

- Párisi divat. Akárki mit Dei 
mégis csak a franczia fővárosban 
meg egész Európa divatját. Áll ez 
pen a hölgyek öltözékének divatjára 
lehet előkelő az a bluz, köpeny, vagy 
a melyről, a mikor megvették, égre- 
esküdözve azt nem állitotta eladója; 1 
legutolsó párisi divat szerint kés v 
Onnan, a nagy franczia metropolisb a 
tálják egész Európa asszonyainak, ezí 
nak azt is, hogyan emeljék fel * 
szoknayáikat, milyen fátyolt viseljenek és 
oktatják ki őket a sikerre. Éppon a49r 
hisszük, jó szivvel fogadják hőlgyein 
mondjuk nekik, milyen lesz az idén 
a téli divat. Nébány hét előtt Párisbal 
len hidegre fordult az idő és éppen a' 
idén jóval korábban kezd mutatkozni . 40 
divat, melynek azt moudhatjak, u 
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Ogy az Oroszországhoz való viszonynak 
ra is volt befolyása. A kis kabátkákat 

osszura szabják és szőrmével diszitik, 
An nem teljesen szőrméből készülnek. 

lehet látni. 
zetes, hogy szép, drága szőrméhez csak 
alódi csipkét lehet használni, pedig a 
ák legelőkelőbb kisérője, a régi, valódi 
nhne ma már teljesen eltünt és keres- 
en alig kapható: most Ipernböl és 

elből érkeznek a legjobb csipkék, de be 
lani, hogy ezeket gépekkel készitik, 
többé nem szorgaimas kezek munkái. 
ak kétségkivül mindig kissé pongyo- 

66 van, különösen ha igen tiszteletre- 
Maktikus okokból arra használják, hogy 
enk szinével uj életképességet adjon a 
opott szoknyának. Mig a legutóbbi 
egy-egy ruhán lehetőleg rikitó szine- 

esitettek, addig az idén a mindig elő- 
Kete szin kezd uralkodni. A báli idény- 
van már egy uj, pompás modell. A 

Ance legutólsó ujdonsága, a Service 
Amerikában játszik és éppen azért 

enne nehány toilette, melyet a valódi 
lehet mondani, mert a legtöbb nagy 

ész ez idő szerint kis exotikus mázzal 
látni uj ruhát s az igazi párisi sik- 
jdonképpen ez az exotizmus adja meg 

kisasszony most mint Edith fehér. 
ld selyem fölé dolgozott mousseline 

isel, mely tengerzöld gaze-övével ugy 
A jövő tél báli ruhája lesz. 
Anmerikai bölcselkedések a pénzről. 
merikai ujság érdekesen elmélkedik ar- 
milyen értéket képviselnek az egyes 

Ozások? „Tennyson, a hires póéta, 
gy iv papirost és rá irt egy verset, 
65,000 dollárt kapott, Ez aztán - 

. anderbilt csak néhány szót firkant 
alványbiankettára, amely egyszeriben 

ér. Ez már - tőke. Az amerikai 
/ másfél unczia aranyra rápréseltet 
és azt állitja, hogy az 20 dollárt 

ől lesz a pénz. Egy munkás 5 dollár 
ezélból 1000 dollár értékü órarugó- 

zit. Ez mégis - ügyesség. A keres- 
Szentért vesz egy czikket, amelyért 1 

a vevőtől. Ennek a neve - üz- 
urihölgy szép kalapot vehetne 75 
de csak olyan kell neki, amely 27 
erül, Ez talán - bolondság. Egy 

óra hosszat köveket hord és 1 

munka. E sorok irója 80,000 dol- 
óló váltót irhat alá, de nem fogadja 
"Mz mégis - aljasság!" 

A női ruha tudományos 
ontból. A moszkvai orvosi kong- 
rákerült a szó a női öltözékre és 

T helyzetére is, a miről Bendersky 
ár igen érdekes dolgokat mondoti. 

határait rendesen nem lehet kül- 
evenni. De nagyon fontos e határ 

taása ama sülyedésekre való tekin- 
elyek a fűzés gyakori következményei. 
hemcsak a gyomorra és májra káros, 

Mellkasra annak tartamára is ártólag. 
ártalmasabbak a szoknyák és alsó- 

zsinórja, ha - a mint ez rendesen 
közvetlenül a testen erősitik meg 

8/ tartosan szoritó és lehuzó nyo- 
akorolnak. E a nyomás annál káro- 
elem afüző felett, hanem közvetet- 
östen kötik a szoknyát össze. Ha 

h.2 gyomor sülyedni kezd, a szoknyát 
et a gyomron összeköni, a zsinórok a 

eleti barázdát vonnak s igy még 
ritják a gyomrot. És tényieg min- 

t viselő asszony teste a füzőtől ere- 
ges nyomokon kivül vizszintes vo- 
mutat, melyek az alsó szoknya- 
megfelelnek. Ezeket a vonalakat 

0 anár gyomorsávoknak nevezi, mert 
Mottak alapján róluk lehet a gyo- 
zetére következtetni. Ha e sávok 

keete a gyomrot, akkor gyomorsü- 
ével van dolgunk. Ellenkező eset- 

omorsávok a gyomor alsó határvo- 
titkábban ugyan, de előfordulnak e 
J férfiaknál is, kik nadrágtartó 

eskeny szijakat viselnek. Ezek he- 
t czélszerübb széles övek viselése. 
oknak szóljon megint csak az a 
eljék alsószoknyáikat a férfi nad- 
oz hasonló tartókon, hogy a ruha 

stet, hanem a vállakat nyomja. 
an füzőt visel a nő, semmi esatre 
A Meg a testén a szoknyát, hanem 

füző felett. 

életelixir. Ha már nélkü- 
ell a bölcsek kövét, a mely örök 
örök ifjaságot biztositson nekünk, 
Mra törekszünk, hogy minél hosz- 
s élvezhessünk ezt a siralmas szép 

fiatal ambicziózus angol orvos 
arra, hogy az emberiség ja- 

Vit. Aaz irányban a tehetségét 
eé, Azzal a jelszóval indult 
ljának, . mely „a tudomány ér- 

Mi, Szatos kifejezése alá foglalható s 
gy kis statisztikával akart mun- 
A dolog nagyon egyszerü gon- 
an. Megkérdezem a aggasyáno- 
csekély száz tavaszokkol a vállai- 

kidáman élik világukat, esetleg 
betnek, fát is vágnak még. Fran- 
An azt mondta neki egy ir, hogy 

etelixir a csalhatatlan, a melyet ő 
zt. san állithatja, hogy csak az 

6, a ki minden reggel egy czitró- 
m jezukórral. A czitrómkereske- 

kel és egy vaggon czitrommal 
i hálájukat, a miét leleplezésével 

á hatalmas lendületet adott. Egy 
l a sósviz mellett foglalt állást s 

eeküdőzött a csaihatatlansága 
den reggel egy pohárral kell 
szanul. Egy kilenczven eszten- 
1 fériu azt hiszi, hogy a vörös 

i 

y 

gel azt eszik vajas kenyérrel. Egy pomerá- 
niai parasztnak más az életet fentartó fogása. 

- Én most nyolczvan esztendős va- 
gyok - mondotta az orvosnak - s hogy én 
most még ilyen vidám és eleven vagyok, azt 
csupán a borsó levesnek köszönhetem. 

Az orvos ugy látszik maga sincs meg- 
elégedve vizsgálódásainak az eredményével, 
mert beszámolójának a végére hozzáteszi: 
,Czitrom, sósviz, répa, borsóleves, - rossz 
tréfa bizony mind ez a sok életelixir". 

- A vörös haj kezd Párisban di- 
vatba jönni a hölgyek közt. A hölgyek pirosra 
festik hajukat, ami nagyon fáradságos és 
költséges, ezért nem mindennki teheti. Ugy 
látszik, ez a piros szin nagyon tartós. A haj 
általában nagy szerepet játszik, mert az álá 
Chinoise-fésülködés uralkodik. A hajat előre, 
fésülik, ugy, hogy a homlok fölött egy álló 
csaknem kézmagaságu fonatot képez. A fonat 
oldalt a fülek fölőtt szétterjed s hátul egészen 
szétbontják. E hatalmas hajfoglalatban az 
arcz kicsinek s kissé hosszabnak látszik, ami 
csak előnyére válik. Ehhez persze a barett 
jobban illik, mint valami hatalmas, a felhők 
felé törő kalap. 

Egyleti élet. 

A Rongyos-Egylet" részére ujab- 
ban adakoztak: Pénzben: Sigmond Dezsőné, 
dr. Bernáth Albert 2-2 frt. Ruhanemüek- 
ben: Benel Ferenczné, Hegedüs Arpádné, 
Székely, Merza Gyula, Veszprémi Ida, Schéfer 
András, Salamon Sándorné, Fazakas József. 
Fogadják a nemes szivü adakozók, hála kö- 
szönetünk nyilvánitását. A ,Rongyos-Egylet" 
nevében: br. Bánffy Zoltánné egyl. elnök, 
Elek Gyula egyl. titkár. 

Meghivó. A kolozsvári Ferencz Jó- 
zsef tud. egyetemi kör önképzőkörének jogi 
szakosztálya f. hó 18-án gyülést tart d. u. 
5 órakor az egyetemi körben, melyre a jog- 
hallgató urakat meghivja. Tárgysorozat: I. 
Elnöki megnyitó. 2. Az alakuló gyülés jegy- 
zőkönyvének hitelesitése. 3. „Az állam és 
társadalom müködésének határairól az észak- 
amerikai Egyesült Államokban és nálunk". 
Felolvasás, tartja ifj. Török István joghall- 
gató. 4. Szakosztályi ügyek. Kolozsvárt, 1897. 
nov. 16. Bán József titkár, Kozma Endre 
elnök. 

Meghivó. A kolozsvári korcsolyázó 
egylet f. évi nov. hó 21-én vasárnap d. e. 
11 órakor a vármegyei árvaszék üléstermé- 
ben (Megyeház, földszint 8. ajtó) rendes köz- 
gyülést tart, melyre az egylet tagjai alap- 
szabályszerüleg, ezennel tisztelettel meghivat- 
nak. Tárgyak: 1. A választmány jelentése az 
1896-97. évi müködésről. 2. Az elmult egy- 
leti évi számadások megvizsgálása. 3. A jövő 
1897-98 évi költségvetés megállapitása. 4. 
Választások. 5. Inditványok. Dr. Rohonczy 
Lajos titkár. 

A ,Mária Dorothea Egyesület" 
Otthona és főzőiskolája javára szokott érde- 
kes felolvasási cziklusát a városház nagyter- 
mében nov. 20-án d. u. 5 órakor kezdi meg. 
Az első felolvasásra az egyesület szerencsés 
volt dr. Márki Sándor egyetemi tanár urat 
megnyerni. - Tárgya az irodalom és tör- 
ténelem egyik nagy alakitása ,Dante". - 
A felolvasások az egymásután következő 
négy szombaton tartatnak. Cziklus jegy a 4 
felovasásra három korona, egy-egy felolvasásra 
egy korona. Az egyesület a t. közönség tá- 
mogatását reméli, ki mindég érdeklődést ta- 
nusit a jó és szép iránt. 

MÜVÉSZET. 

Szinházi hirek. Holnap Lalla Roukh 
opera, diszelőadásul fog szinrekerülni, ő Fel- 
sége Erzsébet királynő névünnepének elő- 
estéjén. 

Czifra nyomoruság. Csiky Ger- 
gely halálának évfordulója alkalmából pén- 
teken a költő egyik legszebb szinmüvét, a 
Czifra nyomoruság-ot adják, a következő sze- 
reposztással: Bálnai E. Kovács, Bella Ba- 
róthy, Csoma Bálint Szentgyörgyi, Eszter K. 
Szerémy Giza, Mádi Simi Rózsahegyi, Pop- 
rádi Janovics, Tarczali Pataki, Zegernyei P. 
Laczkó A. 

Gőthe Faustja ez a nagyszabásu 
drámai költemény a világirodalom egyik re- 
mekműve, szombaton fog szinrekerülni. Faust 
E. Kovács Gyula, Margit K. Szerémy Giza 
és Mephisto Szeutgyörgyi. 

x 

1000.000 forint a szinházra. Budapest- 
ről irják: Illetékes helyen végérvényesen 
döntöttek a budapesti nemzeti szinház kér- 
désében. Átalakitják, épitik, illetve kibővitik, 
ugy, mint a bécsi Burgszinházzal tették ez- 
idén. A kibővités oly formán fog történni, 
hogy a mostani Szikszay-féle vendéglőnek 
egy nagy részét és a szinház-udvart fogják 
átalakitani. Az épitkezési költség és a szin- 
ház rendbehozatala körülbelül egy millió fo- 
rintban van előirányozva. Az átalakitási mun- 
kálatok alatt, hir szerint, az operában és a 
várszinházban fognak előadásokat tartani. Az 
összes munkálatok körülbelül 8 hónapot vesz- 
nek igénybe. A munkálatokat vagy a tavasz- 
szal, vagy legkésőbb az őszszel megkezdik. 

Rejane a Vigszinházban. Rejane asszony, 

a hires franczia művésznő európai körutjá- 

ban Budapestre is eljő, a hol a Vigszinház- 
ban fog játszani. Két estén játszik, első fel- 

lépése 23-ikán lesz Sardou hires szinművé- 

ben a ,Madame Sans-géne"-ben, 

Rejane asszony bemutatkozása érdekes 
lesz ebben a darabban, mert Madame §ans- 
géne czimszerepét Sardou egyenesen Rejane 
asszony számára irta, a ki a szerepet Páris- 
ban nagy sikerrel kreálta. 

* 

Az elkeresztelt operett. Konti József 
egy Dárius kincse czimü operettet fejezett 
be, a melynek szövekönyvével Makai Emil 
és Kövesi Albert szolgáltak neki. Kontinak 
nagyon tetszett a szöveg, de a czimével nem 
volt megelégedve. 

- Konti József . . . Dárius kincs... 
Dárius kincse - Konti József - hánytor- 

gatta egyre kedvetlenül, - idegessé tesz! 
Mit mondanak majd a hitelezők, ha ujság- 
ban és szinlapon, kottán és hirdetéseken min- 
denütt olvassák: Konti József, Dárius kin- 
cse. . . Megrohannak! Még elhiszik... 

A derék Konti tehát nem akart a ma- 
lőrös czim áldozata lenni, Hát elkeresztelte 
az operettjét. És igy lett a Dárius kincséből 
- Talmi herczegnő. Ez a Konti uj operett- 
jének végleges czime! 

Zacconi Kolozsvárt. Mint értesülünk, 
Zacconi és társulata deczember végén nehány 
vidéki városban fog vendégszerepelni. Eddigi 
megállapodások szerint Aradon, Temesvárott, 
Debreczenben és Kolozsvárt két-két előadást 
tart. Zacconi a vidéki közönségnek ugyana- 

zon szerepekben fog bemutatkozni, melyekkel 
a mult hónapban Budapesten a legnagyobb 
sikereket aratta. Előadásra kerülnek: A ki- 

sértetek, A becstelenek, Pietro Caruso, Lear 
király. 

A kiadóhivatal üzenete. 

Tisztelettel kérjük azon t. előfi- 
zetőinket, kik előfizetési dijjakkal hát- 
ralékban vannak, kegyeskedjenek azo- 
kat mihamarább megküldeni, hogy szá- 
madásainkat ez évről rendbe hozhassuk. 

Veszedelmes mérgek és mér- 
gezők. 

A hódmezővásarhelyi asszonyokból álló 
bünszövetkezet tömeges orgyilkosságai ször- 
nyülködésbe ejtették az ország közönségét s 
egyáltalán azokat, a kik e századunkban 
majdnem páratlan bünpör lefolyását figye- 
lemmel kisérték. A nagy magyar város pa- 
raszt negeráinak csak a legközönségesebb 
méreg, a köznép által ,szeracsika" néven is- 
mert arzénikum állt rendelkezésére, mégis 
olyan pokoli ravaszsággal hajtották végre 
gyilkosságaikat, hogy az orvosokat követke- 
zetesen félrevezették s igy évek hosszu során 
elkerülték a büntető igazság zolgáltatás ha- 
talmát. Mire lettek volna képesek ezek a 
szörnyetegek, ha olyan méreggel rendelkez- 
tek volna, melyeknek jelenlétét az emberi 
testben az orvosi tudomány még maig sem 
képes felismerni. Szerencsére ezek a mérgek 
a távol Azsia népeinek találmányai s Indiá- 
ban, Japánban használják fel arra a benszü- 
löttek, hogy valamely kellemetlen jóbarátot, 
vagy szomszédot, leginkább a gyülölt beván- 
dorlott európait eltüntessenek a föld szinéről. 

Az ázsiai mérgek hatásukban annál 
rettenetesebbek, mert ugyszólván lehetetlen, 
hogy eredetüket, hatásuabat és készitésmód- 
jukat a tudomány mai fejlettsége mellet is 
a leggyakorlottabb taxikologus felismerje, 
épp ezért az európai méregkeverők ugyszól- 
ván kontárok maláji, indiai, japáni kollégáik- 
hoz képest. 

A Kembangsusang. 

Eddig csak alattomos lassan ölö mérgek- 
ről volt szó, kétségtelen azonban, hogy ha 
gyors határa van szükség, India florája akkor 
sem hagyja cserben fiait. Jáva végtelen ter- 
jedelmü legelőin egy Kembangusang nevezetü 
körül belül két méter magaságot elérő ku- 
szónövény tenyészik, a mely legtöbnyire az 
itt-ott felbukkanó fákat és cserjéket futja 
körül. Ezek a fa és cserje csoportok valódi 
oázisokat képeznek a nagy legelő tenger kö- 
zepette s a pásztorgyerekeknek a forrón alá- 
tüző napsugarak előöl hüs menedékhelyül szol- 
gálnak. A Kembangsusang nagyszámu szinos 
virágai kezdetben zöldek, később világossárgák, 
majd pedig, ha teljesen kifejlődnek, lángpirossá 
válnak. Ezennövényen, minden virág, szirom, 
levél, gyorsan ölö méreg, a leggyilkosabb ha- 
tásu azonban azonban az, mely a gyökerében 
foglaltatik. 

Az utóbbi gumó alaku, kivülről vöröses 
barna, belülről fehér és rendkivül hasonlit 
a gyömbér gyökeréhez. Ha felvágjuk - a 
mit a körömmel megtenni tanácsos - fehér, 
tejszerű folyadék bugygyan ki, mely a levegőn 
azonnal megbarnul és meg szilárdul, de vizben 
ismét felolodódik. Ha belőle három cseppet 
beadunk egy kutyának, ugy az 15 percz mulva 
megdöglik, 

A tigris-ször mint méreg. 

Végül meg kell emlékeznünk egy állat- 
méregről is. Jáva számos kerületében utasi- 
tást kaptak, hogy mihelyt valahol tigrist lő- 
nek, a lelőtt állat szája és orra körül sürün 
tenyésző, hossza sörteszeri szöröket össze- 
gyüjtsék és elégessék. Mert a benszülöttek 
ezekből is mérget tudnak késziteni, ameny- 
nyiben lisztfinomságra vágják és az ételek 

I közé keverik 

Ezek is a belek és a gyomor belső fa- 
lára rakodnak s hányási ingerek által mege- 
lőzött, lassu, de kinos halált okoznak 

A méregnek ebben a birodalmában hány 
és hány európai eshetik áldozatul s a bünte- 
tő igazságszolgáltatás sujtó karja tehetetle- 
nül áll gyilkosaival szemben. 

GAZDASÁG. 

Néhány szó a gyümölcsfa ápo- 
lásáról. 

Az állami faiskolák kivételevel alig ta- 
fálank gyömölcskerteket hazánkban olyano- 
kat, melyeket igazi szakértelemmel vezetnének; 
pedig gyümölcsészetünk emelése nemcsak ma- 
gán, de közgazdasági szempontból is felette 
fontos. Sok oly területtel rendelkezünk, mely 
egészen parlagon hever, holott pl. gyümölcs- 
termelésre az teljesen alkalmas lenne. Nincs 
meg náluuk a vállalkozási hajlam, s ennek 
következményeként tekinthetjük azt, hogy 
ezreket dobunk ki oly gazdasági terménye- 
kért, melyeknek előállitása hazánkban is köny- 
nyen keresztülvihető. Francziaországgal, vagy 
Németországgal hasonlitva össze gyümölcsé- 
szetünket, óriási különbségeket fogunk ta- 
lálni ennek kultiválásában. A franczia például 
felhasznál minden talpalatnyi földet gyü- 
mölcstermelésre, mert azt tartja, hogy gyü- 
mölcsöt minden talajon lehet termelni; fő 
dolog az, hogy a megfelelő gyümölcsnemet 
és fajtát helyesen válasszák meg, ellenben 
Magyarország még ott sem méltatja a gyü- 
mölcsészetet kellő figyelemre, hol az illető 
hely másra, mint gyümölcstermelésre nem is 
volna alkalmasabb; s ha van is egy két ma- 
gán gazdaságban gyümölcsös, annak ápolá- 
sával alig törődnek. Talajmegmunkálásról, trá- 
gyázásról szó sincs, pedig a gyümölcsfának 
ép ugy szüksége van erre, mint bármily kul- 
tur növénynek. Ha a gyümölcsfát nem trá- 
gyázzuk, jó, szép és egészséges fejlődésü s 
elegendő mennyiségü gyümölcsre nem szá- 
mithatunk; mig ellenben a trágyázás helyes 
keresztülvitelével gyümölcsfáink termőképes- 
ségét fokozkatjuk s igy gyümölcsöseink jö- 
vedelmezőségét biztosithatjuk. 

A gyümölcsösö, trágyázása nem köny- 
nyü feladat. Egy helytelenül véghezvitt trá- 
gyázás többet árthat, mint használhat, igy 
pl. a ki augusztusban, vagy szeptemberben 
trágyáz, az önön maga idézi elő gyümölcsö- 
seinek romlását, s miért? azért, mert az ezen 
időben adott trágyázás után a fa, a tápanya- 
gok bősége következtében késő ősszel bocsájt 
fiatal hajtásokat, melyek szután télen elfagy- 
nak. A gyümölcsösök trágyázását két idő- 
szakban lehet eszközölni és pedig vagy ok- 
tóbertől novemberig, vagy márcziustól ju- 
liusig. 

A trágyázásra legalkalmasabb az egy- 
oldalu trágya és pedig chili salétrom, szu- 
perfoszfát, káli és mész alakjában. Ezeket 
használhatjuk a legsikeresebben a következő 
szabályok szem előtt tartásával: 

1. A trágya anyagokat higitani kell. 
A higitás viz, illetve trágyaléó segélyével tör- 
ténik. A chilisalétromot vizben, a többit pe- 
dig trágyalében oldjuk fel; 

2. egy felnőtt fára számithatunk: 50 
gramm chili salétromot, 80 gramm szuper- 
fosztot, - ugyanannyi kálit és körülbelül 
1/2-8/4 kilogramm meszet; 

3. a trágyaanyagokat a fa korona ka- 
rimájának megfelelőleg elkészitett lyukakba 
öntjük egy öntöző kanna segélyével; 

4. a lyukakat, melynek száma egy fa 
körül 6-14 lehet, egy földfuró segélyével 
készitjük el, ügyelvén arra, hogy a fa gyö- 
kerei sértetlenül maradjanak, s hogy a lyu- 
kak oda kerüljenek, a hol a fa hajszálgyö- 
kerei a legszámosabbak (a korona kerületé- 
nek megfelelő körben van); 

5. évente csak kétszer használjuk a 
trágyát, mert az erős trágyázás a fát tönkre 
teheti. Ha tavaszszal a trágyázás erős volt, 
ugy őszszel el is maradhat. 

A trágyázás ilyetén keresztülvitele igen 
jó befolyást gyakorol a gyümölcsfákra, s an- 
nál is inkább ajánlható, mert aránylag cse- 
kély költséggel jár. 

segédei felkeresték Biró mérnököt, ki azon- 
ban kijelentette, hogy bár tulajdonképen ő 
lenne a sértett fél, Simától elégtételt nem 
kér és elégtételt sem ad. 

Lefoglalt röpirat. 

Zenta, nov. 17. 

A rendőrség Borbély Ferenez szoczialista 

vezérnél házkutatást tartott, melynél számos 
izgató tartalmu röpiratot foglalt le. 

A typhus. 
Bukarest, nov. 17. 

A typhus-járvány egyre terjed; legin- 
kább a belvárosban lép fel fenyegetőleg a 
betegség, mig a külvárosokban szórványosan 
fordulnak elő az esetek. A betegek létszáma 
tegnap 235 volt, a mihez 60 uj betegedést 
jelentettek be. Jászvárosban is járványszerüen 
lépett fel a hagymáz. 

A városi képviseléők inkom- 
patibilitása. 

Budapest, nov. 17. 

választási A községi küzdelem során 
érdekes eszmecsere folyt tegnap a VII. ker. 
Reformpárt végrehajtó bizottságának ülésé- 
ben, melyből kifolyólag elhatározták, hogy 
annak idején mindazon képviselők manda- 
tuma ellen fog felebbezéssel élni, kik a szé- 
kes fővárossal szerződéses, vagy elszámolási 
viszonyban állanak. 

A végrehajtó bizottság Gyöngyösy Já- 
nos miniszteri tanácsos elnöklete alatt népes 
ülést tartott, a melyben az elnökségért dr. 
Polyi Sándor felsőbb leányiskolai igazgató, 
Lahoczky János jogügyi tanácsos és Barta 
László nyug. főv. tanácsjegyzővel egészitették 
ki. Elhatározták, hogy vasárnap e hó 22-én 
d. u. 21/, órakor az iparosokra való tekintet- 
tel ujból tartanak ülést. 

A magyar delegátusok a 
királynál. 

Budapest, nov. 17. 

A király ma délben fogadta Bécs- 
ben a Hofburgban a magyar delegáczó 
tagjait. 

A delegátusok még jóval előbb 
az udvari várlak fogadási márvány- 
termében gyültek egybe. A mint együtt 
voltak, a főszertartásmester, a belső 
titkos tanácsosok és a testőrök a trón- 
terembe vonultak, a hol a trón körül 
félkör alakban álltak meg. A közös 
miniszterek, a m. kir. minisztereluök, 
a főkamarásmester és a testőrkapitá- 
nyok ott már megelőzőleg összegyültek. 

Erre a főkamarásmester jelentést 
tett a királynak, a ki a belső titkos 
tanácsosok terméből jött s a trónszék 
előtt állt meg. 

Az elnök üdvőzlésére a király a 
többek közt a következőket mondta: 

A keleti kérdésben ezentul is, mint 
eddig Német- és Olaszországgal kötött 
szövetségünk képezi politikánk meg- 
ingathatlan alapját. 

Hivatkozik az orosz birodalom- 
mal való jó viszonyra. Melegen emlé- 
kezik meg a német császár látogatá- 
sáról. A beszéd nagyon rövid voit. 

z ......... 

Főszerkesztő : 

BARTHA IKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonok: 

MAGYARY IIALY. 

(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 
és sürgöny-levelei.) 

A segesvári honvéd sirok. 

Segesvár, nov. 17. 

Mind ez ideig nem volt pontosan 
megállapitható, hogy kik estek el a 
segesvári harczmezőn. Az EMKE se- 
gesvári fiókja fáradozik most azon, 
hogy az elesett honvédek neveit egy 
emléktáblával örökitsék meg. Eczélból 
felkérik mindazokat, kik erre vonatko- 
zólag adatokkal birnak, hozzák azt az 
EMKE tudomására. A honvédek neveit 
egy márványtáblába vésve, a fehér- 

egyházi Petőfi emlékszobor mellett ál- 
litják fel. 

Nem ad elégtételt. 

Szentes, nov. 17. 

A szentesi affairek egyike, már is nyert 

elintézést. Sima Ferencz képviselő és Biró 

mérnök közt, mint jelentettük, heves szóvál- 

1 tás folyt, mely provokálással végződött. 8Sima [ 

NYILTTÉR. 

per- A Magyar leszámitoló 
és pénzváltóbank a 
erdélyrészi szakosztálya Kolozsvár, Belkö- 
zép utcza 8. elfogad betéteket 41,0/,, nap- 
tól napig számitott kamatozással, elvállalja 
mindennemü értékpapirok, valamint bel- és 
külföldi ércezpénzek vételét és eladását, s a 
vásárolt értékpapirokat kivánatra örzés, ke- 
zelés esetleg jutányos kamatra előleg nyuj- 

tása végett letétbe veszi. 

Szelvényeket jutalékmentesen vált be. 

40,-os magyar korona járadék 
1897. deczember I-én lejáró 

pa- szelvényeit 
már mai naptól fogva minden levonás nél- 
kül beváltja az 

Erdélyi Bank 
és takarékpénztár részv. társ. 

Kolozsvárt, Főtér (Szathmáry ház.) 
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Kolozsvárt, 1807. ELLENZEK. (1058) 
.................... 

me 
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Olcsó fedélecserép. 
! tami 

Cserépgyáramnak haszonbérbe adása folytán jelenlegi cserép 
készletemet leszállitott áron adom el. 

Deczember 31-ig S000 lapos eserép a kolozsvári 
pályaudvarig szállitva IIG forint; Tordáig III frt; Kocsárdig 108 
frt; Tövisig 104 frt; Alvinczig 107 frt; Déváig II4 frt; Balázs- 
falváig 100 forint; Medgyesig 95 frt; Segesvárig 90 frt; Nagy- 

ssszebenig I03 frt; M.-Ludasig III frt; Brassóig 104 frt; Maros- 
Vásárhelyig II5 frt; Hátszegig IIG frt; Petrozsenyig 121 frt. - 
Egy darab kupás cserép 4 kr. 
Székely-Udvarhely, 1897 november hó. 

890. 9-20 Szent-Királlyi Árpád. 

Asztalos- és kárpitos butor nagy raktár: Kolozsvár, Bel- 
monostor-utcza 8-10. szám. 

A helybeli és vidéki n. é butorvásárló közönségnek szives megtekintés végett 
kizárólagosan saját mühelyeinkben készült, dus választéku 

butorraktárunkat 
van szerensénk igen becses figyelmébe ajánlani. 

Allandóan raktárt tartunk minden stylben, u. m. barok, angol, renezane, teljes 
ebédlő és hálószoba berendezésekből, szalon garniturákat 
a legelegánsabban kiállitva, mindenféle egyes butordarabokat, egyszerű és finomabb 

kivi elben, továbbá elvállalank minden szakmánkba vágó munkákat, rajz szerinti 
lkészítósét, ugyszintén bármily javitésokat, vagy átalakitásokot a legolcsóbb 
rakban. 

Bátrak vagyunk megjegyezni, hogy tőlünk vásárolt butorokért a teljes jótállást 
elvállaljuk, mivel minden egyes asztalos és kárpitos butor darab saját felügyeletünk 
alatt jó és csak legjobb erőkkel előállitott, a kor minden kivánalmainak megfelelő 
saját készitményü munkákkal szolgálunk. 

A n 6. közönség igen bases pártfogását kérjük 

kiváló tisztelettel 

746. 18-40. Gaál és Molnár. 

Raktár: Belmonostor-utcza 810. szám. - Mühely: Kis- 
Kandia-utcza 2. szám. 

Uj úzlet! 
CsSIK! ANTAL Főtér. 26. szám alatt. 

Van szerencsém a n. é. közönséggel tisztelettel tudatni, 
hogy a mai kor igényeinek megfelelő és dusan felszerelt 

kézmü és rövidáru üzletet 
nyitottam ; mely el van látva : a legegyszerübbtől a leg- 
magasabb kivánalmakat is kielégitő menyaszszonyi kelen- 
gyékkel, mindenféle vászon-, gyolcs, asztalnemü-, flanel-, 
barchet-, ereton-, függöny-, férfi- és női fehérnemü-, férfi- 
és női harisnyák, gallér-, kézelők-, nyakkendő-, esernyő-, 
rövidáruczikkek, kötő-, horgoló- és himző-pamutok, továbbá 
paplanokból és szónyegekből nagy választékban. 

Midőn ezen esak némi részben elősorolt kibünő minő- 
ségü és ujonnan beszerzett áruimat bátor vagyok a n. é. 
közönség becses figyelmébe ajánlani, egyszersmind kijelen- 
tem, hogy elvem a lehető méltányos ár, pontos kiszol- 
gálás. 

Vidéki megrendeléseket azonnal teljesitek ! 
Tisztelettel 

s81. 5-0. 
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CSIKI ANTAL. 

A Kolozsvári közuti vasut r. t. nelné a Magyar Általános Hitelbank 
szónosztályának képviselősége. 

Központi iroda: Belmagyar n 6. Hukt Vöset malkotő sajis telegén; 

Hirdetmény. 
, Van szerencsénk a t. közönséget értesiteni, Hegy a magya!n általános hitelbank szénosztályának képviseletével s illetve urikány- silvölgyi (Inpényi) kőszén bányákból suármazó s alatt osxtályozott 

szénanyagok kizárólagos eladásával bizattunk meg. 
Eladási területünk : 

1. Kolozsvár város és vidéke; 
a következőleg felsorolt vasutvonalak : 

2. Kolozsvár -Mezőtelegd ; 
8. Kolozsvár -Deés -Zilah; 
4. Deés -Besztercze; 
5. Kolozsvár- Gyéres-Kocsárd-Fovis.-K.-Kapus 
6. Gyéres -Torda; 
7. Kocsárd-Marosludas -MarosvásárhelyaSzászrégen ; 
8. Marosludas -Besztereze ; 
9. Tövis -Gyulafehérvár -Pisk- Petrozsány ; 

. Gyulafehérvár -Zalatna ; 

. Piski -Vajdahunyad. 
aladésa kesülő elismert kitünő miűnéségü szém kövatkaző osatályozás szerint 

1. Lupényi darabes szán. 

554. 50-x. 

6. Lupényi porment, atna szén N. 
7 aknaszén 2. „salon szén. ., BE. 

. keczka szén. 8. „dara szén. 
4. dió szén. 9. , raktári perszén. 
5. , ruetált akna szén. I. 10. " hováosaló szén. 

Azonkívül elfegadunk megrendeléseket : 
1. a felső-sziléziai (zaboresai) bánya döó pirszén 
I. a kecka , szaállitásra. Az eladás helyt Kolozsvárt bérmenitve Mázhoz szállitva többi ál- 

lomásokra Lupény állomáson kocsikba ral va, esetleg megállapodás sze- 
rint rendeltetési állomásra bérmentve eszl sözöltetnek. 

Árakkal, méltányos szállitási feltébel ekked s egyébb a szánazállitásra rvonatkozó felvilágositással bármikor s postai ordulláával azivesen szelgálank. Pontos, gyors és kifogástalan szálliti isra kiváló gendot forditunk. Megrendelések esakis hozzánk ezimzendők. 
Kolozsvár, 1897. év junius havában. 

A kelozsvári közüti vasut ! -. t. mint a ; Magyar Általános Mitelbank szénoszi tályálnak képviselősége. 

Trieurök, darálók, cséplő-gépek, széma- és takarmány-gyüjtők, aczél-rajol, két- és háromi el 
ugy „Perge"-ekékben, hajlékony- és láncz-boronákban stb. stb, ugy mindennemü gazdasági gép 
és eszközökben olcsó árak mellett. 

Cognac fine Champagne dHongrie. 
V. S. 0. jegygyel (1882-es évjárat.) 

Gróf Keglevics István utd. 
hirneves eognac-gyárából, egyenrangu a legfinomabb franezia cognac-k 

de jóval olcsébb, mint 

Egy franczia kisasszeny 

leány gyermekek mellé 
nevelőnőnek 

ajánkozik. - KÜLÖNLEGESSÉGET 
, : A-hi továbbá ugyanazon czégnek már előnyösen ismert többi ártm 

Lakása megtudható a kiadó hivataiban. nyait tisztelt vevőimnek a legmelegebben alánlom 87 
920. 2-3 Tiszteletteljesen 

MHirsehfeld Sándor 
921. 2-6. füszer-, ber- és csemege kereskedés. 

e . er e a E af 

a yviz 
a Zoványi gyógyfürdő igazgatóságánál 

megrendelhető 

50-60 literes hordókban. 
Gyógyviz literenként ő kr. 

Czim: Zoványi fürdő igazgatóság, Zovány 
(Szilágymegye.) 

Jó minőségü száraz 
Ey nem usztatott ; 

hasábos bükk tűzifa 
1 öl teljes 4 köbméter házhoz szállitva 

IftöOlcr. 
Vaggononként jelentékeny árengedmény 

Megrendelhető Steigenberger Armin és Társánál, nagy 
utcza 12a, telefon-szám 261. Poszler Gyula ur divatszó 
üzletébe belhid-utcza 3. sz. és Poszler és Társa urak d 
vatszövet üzletébe belhid-utcza 5. sz. 917. 2-10 

* ..... le 

..e.1. 
egy 700 holdan felüli, ökör-fogatokkal, juh, sertés-nyájjal 

felszerelt, legjobb minőségü szántók, kaszálókból álló, vas- 
uti állomással biró tagositott birtokban 1898-ik éven kez- 
dőleg, kellő biztositékkal és 3-4 ezer forinttal üzleti- 

befektetéssel rendelkező 
A 4 é 

I l ) gazdasági üzlettárs, 
számadásvitel kötelezettséggel, a tisztajövedelem bizonyos 
összvegéig f x-fizetés, azonfelüli hozamból meghatározandó 
hánvad-illetmény mellett, őnálló intézkedés jogosultságával. 

KÖHÖGÉES KÖHÖGÉS, 
rekedtség és elnyálkásodás ellen a legjobb hatásu szer a RÉTHY-főls 

pemetefű-czukorka, 
mely ezen bajokat gyorsan megszünteti. Kapható 
minden gyógyszertárban. Egy doboz ára 30 kr. 

5 dobozzal 1 frt 50 krért bérmentve küld 

* 

o 

Értekazhetni a tulajdonossal személyesen november hó s RETHY BELA 

25-én Kolozsvár:, azontul lakásán 933. 1-2. f gyógyszerész Békés-Csabán. 
Felvilágositó utasitást a kiadóhivatalnál nyerhetni. a látható. Csak akkeor valódi, ha minden doboz fenekén aláirásom 

GYARTÁS. 
2 , 
Sárga János 

ékszerész órás és vésnöki mütermében 
pa- KOLOZSVÁRT, ID-UTCZA 11. SZÁM ALATT, 

nagy választékban raktáron vannak mindennemü 
[4 A 7 z [4 .. C [4 arany és drág a-k ő ékszerek, ezüstnemük, arany lánczo 

jegy-gyürük-, antigue régiségek-, schweitzi arany-, ezüst-, aczél órák-, fali-, inga-, asztali stb. át 
Melyeket elegendő alaptőke és egyenes összeköttetéseim a legnagyobb gyárosokkal azon helyzetbe hoztak, hogy jutányos 4 
pontos kiszolgálás mellett a legujabb és legizlésesebb árukat a legkedvezőbb fizetési feltételek mellett is a1 
jutányosabban árusithatom. 

Uj ékszerek készitéséhez állandóan sok aranyra van szükségem, miért is az arany és ezüst tárgyakat a telje 
értékbem megveszem vagy uj áruval becserélem. 

Szives párttogást kérve tisztelettel sÁnGA JAÁNOsS. 

ne- Uj ékszerek készitése a legszebb kivitelben. - Vésnöki és órajavitási müterem. s 

ÉS VÉSNÜKI MÜTEREM. e 
lavitások A 
pontosan! 

822. 55-100 

egnagyobb gazdasági gépraktára 

lirschfeld Károly 
as- és szerszám kereskedőnél 

Az erdélyi részek ! 

- Kolozsvárt, a vashid előtt. - 
HOEHERR és SCHRANTZ gazdasági gépgyárának képviselősége és bizományi raktára. 

ó rends 
barázó 

Nagy raktár: Etépa- és szecskavágók, kukoriczamorzsolók, Rosták, Pernolendt és Mayer 

AÁllandó gépkiállitás. - Előnyös fizetési feltételek. 
Nagy raktár mindennemü vasáruk, szerszámok és épitkezési anyagokban, továbbá angol gép és varró-szijjak, gumi-tőmlők, le 

és zsinorokban, ugy a géphez tartozó technikai czikkekben. 
Módmezővásárhelyi Tetőcserép raktár nagyban és kicsinyben minden versenyt kizáró árakon. 

pel Terjedelmes képes árjegyzékek és leirások ingyen és bérmentve. 
Megrendelések és megkeresések 

HIRSCHFELD KÁROLY 
gépraktárához 

svárra intéz endők. 


